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Såmi Nasunålåteåhter Beaivvås lea vålljen fåttå mii

njuolgut ja eahpenjuolgadiin guoskå midjiide ollugiid
da. Movt galggasii muitalit våttis ja duodalas dåvdda

birra gehcciide, datgåibida sihke leat rehålazzan, våib
molådisja cåjehit roahkkatvuoda.

Teakstaja musihkka addå doaivaga eallimii.
Bures vuoståivåldet Imastalan

Såmi Nasunålateåhter Beaivvås har valgt å løfte frem

et tema som direkte og indirekte berører så mange av

oss mennesker. A fortelle om en vanskelig og alvorlig

sykdom oggjøre den tilgjengeligfor et publikum krever
både ærlighet, medmenneskelighet og mot.

Teksten og musikken gir et håp og en tro på livet.
Ta vel i mot Imastalan/Undre mæ på

Teanterhoavda/Teatersjef

Såmi Naåunålateåhter BeaiwåS
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imaStalan/undre mæ på
CÅLLI/AV EVA DONS

Cåjålmas lea cålli persovnnalas cizzeborasdåvdda ja buozalmasjodu våsåhusaid birra.
Teavsttaid Eva Dons beaivegirjjis jagiid 2014-2016, musihka, luodi ja åicama bokte.

li leat ålo nu ålki gåvdnat rievttes såniid go buohcå, eai ge ålo dårbbas leat sånit. Cålli
håliida dahkat råjakeahtes dåiddalas proseavtta borasdåvdda birra, vai ipmirdit movt lea

buohcat ja suokkarda ea ea gielalaccat oppalasårwostallama bokte olbmo buozalma
svuoda våsåhusaid.

Forestillingen bygger på forfatterens personlige erfaring med brystkreft og sykdoms
forløp. Det er en fortelling om livet som syk, gjennom tekster hentet fra Eva Dons dag

boknotater, fra årene 2014-2016, musikk, joik, fysiske og visuelle utrykk. Det er ikke
alltid så lett å finne de riktige ordene i møtet med sykdom, og det er ikke alltid det er ord

som skal til. Forfatteren ønsker å skape et grenseoverskridende kunstnerisk prosjekt om
kreft, som utvider vår forståelse av hva det er å være syk og som utforsker både språklige
og ikke-språklige aspekter i menneskets møte med sykdom.
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19.00 Kulturviesus/Kulturhuset

DÅG/Senter for nordlige folk

Duottar-Såmi luondduguovddås/
Tunturi-Lapin luontokeskus

19.00
19.00

Kulturviesus/Kulturhuset

Ålttå girjeråjus/Alta bibliotek

Ohcejoht'njålmmi skuvllas

Sajos

19.00
19.00
19.00
19.00
19.00 Samovarteateret

Servodatviesus/Samfunnssalen

Såmi dåiddaguovddås

19.00
19.00

Romsa/Tromsø 19.09. 19.00 Verdensteatret

diedut/info
Låvdegiella/Scenespråk: Dawisåmegiella/Nordsamisk
Tekstejuwo dåro- ja suomagillii/Tekstes til norsk og finsk.
beaiwas.no

CÅJÅLMASMÅTKI/TU RN ERUTE

IMASTALAN/UNDRE MÆ PÅ

Guovdageaidnu/Kautokeino 02.09.

Olmmåivåggi/Manndalen 04.09.

Heahttå/Hetta 05.09.

Guovdageaidnu 06.09.

Ålttå/Alta 08.09

Ohcejohka/Utsjoki 11.09.

Anår/lnari 12.09.

Girkonjårga/Kirkenes 13.09.

Vuotnabahta/Varangerbotn 14.09.

Kåråsjohka/Karasjok 15.09.
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Eva Dons. Gowen/Foto: Marie Louise Somby
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Kjære publikum!

Mennesket er fortellere og vi deler for å kunne forstå

våre liv. For meg ble det presserende å skrive for å

forstå det som skjedde da jeg plutselig ble alvorlig syk.
Jeg måtte bli kjent med meg seiv på ny. Jeg måtte holde
ut livet som pasient.

I dag er jeg frisk fra kreft og hadde nok glemt mye av
det underfundige hvis jeg ikke hadde skrevet dagbok

underveis. Jeg tenkte tidlig at jeg håpet jeg en dag ville
få muligheten å dele fortellingen min. Det er vans

kelig å snakke om sykdom. Venner og pårørende er
redde for å støte og den syke finner ikke ord som er

dekkende. Jeg ville snakke og fortelle, men jeg hverken
klarte eller orket det.

Under cellegiftbehandlingen begynte sanger å komme
til meg. Sammen med musiker og arrangør Ole Kristian

Wetten lagde jeg 8 sanger og grunnlaget til forestill

ingen «undre mæ på» ble skapt. Det gav meg en enorm
styrke å skape. Jeg ble noe mer enn bare syk.

Stadig flere av oss vil overleve kreft i løpet av livet og
vi må håndtere det på vårt eget vis. Det krever mot og
styrke og holde ut ensomheten, tristheten, tafattheten

og smerten. Men i dette åpner det seg ny verdifull
innsikt. Det er utrolig hvilken kapasitet vi har når det
røyner på.

Sykdom er også livet! Jeg skal aldri tilbake der jeg var,
jeg går videre og livet er mer nå på alle plan. Som en

dag da jeg kom fra behandling og var så sliten at jeg
kan huske at jeg syklet så sakte at jeg kunne se heste
hoven vokse. Det var sakte, men det var fort nok til

at jeg ikke velta.

Råhkis geahccit!

Olbmot leat muitaleaddjit, ja mii juogadit sågåid vai
ipmirdivcciimet iezamet eallima. Munnje lei dehålas

cållit vai ies nagodivccen ipmirdit visot mii geavai go
fåhkkestaga buohccåjin vårålas dåvddain. Fertejin

oahpåsnuwat alccesan oddasit. Sadden gierdat eallit
pasieantan.

Odne lean dearwasnuwan borasdåvddas ja livccen

vårra vajålduhttån hui ollu dieid nåmmejahki

imåsvuodain, jus in livcce cållån beaivegirjji dalle

go buohccåjin. Mun jurddasin ja såwen dalle juo
beassat earåiguin juogadit iezan muitalusa. Lea våttis

hupmat buozalmasvuoda birra. Ustibat ja oapma
haccat ballet vuorjamis ja son gii buohcå ii gåvnna

såniid cilget iezas dili. Håliidedjen hupmat ja muita
lit dalle, muhto in veadjån, inge arvan.

Seallamirko dålkkodeami vuolde algen gullat låvlagi

id. Ovttas cuojaheddjiin ja musihkkahåbmejeddjiin
Ole Kristian Wetteniin råhkadeimme 8 låvlaga mat
sådde vuoddun “Imastalan” cåjålmassii. Dåt attii

munnje issoras olu fåmuid råhkadit cåjålmasa. Sad
den mihå eanet go dusse buohccin.

Mårjggas mis cevzet borasdåvddas, ja juohkehas ferte
hålddasit dan iezas lådje. Gillåmusain gåibiduwo

leahkit duostil ja nanus, movt gierdat oktovuoda,
våiwiid, vuoimmeheami ja båkcasiid. Muhto dan

dilis ihtå maid odda ja måvssolas ipmårdus. Lea

jåhkkemeahttun man ollu olmmos nagoda ja gierdå
rahcamusaid siste.

EVA DONS . BAGADALLI, SUOKhJADAHKKI JA CÅLLI

INSTRUKTØR, KOMPONIST OG FORFATTER
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Lea Deatnulas, orru Guovdageainnus. Lea 40 jagi åigi go
son vuohccan låvkii Såmi Nasunålateåhtera Beaiwåza

låvdåi, ja lea leamas bistevas neavttårin 1987:a råjes. Ja

dan råjes lea son leamas mielde measta buot teåhtera
buvttadusain, ea. ea. lea son cåjehan monologaid Dear

wuodat (1196) ja Gaba (2016).

>
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Son lea maid ceahpes juoigi ja lei ge mielde neavttårin

ja juoigin ea ea luohtekonseartacåjålmasas Juoiggas
(2019) ja Åillohacca bihtås Ridn 'oaivi ja nieguid oai
dni (2007, 2013).

Dasa lassin go bargå klassihkalas teåhtervugiin, de son
maid bargå måijggalågas rumaslas teåhtervugiiguin,
luohte-, dansa- jahåpmacåjålmasaiguinjamuitalusai

guin.

Fra Deatnu/Tana, bosatt i Guovdageaidnu/Kautokeino.
For 40 år siden debuterte hun som skuespiller ved

Det Samiske Nasjonalteatret Beaiwås, og har vært fast
ansatt siden 1987. Hun har medvirket i nesten alle pro

duksjoner ved teatret, og har bl.a. spilt monologene
Dearwuodat (1996) og Gaba (2016).

Hun er også en dyktig joiker, og medvirket som skue

spiller og joiker i bl.a. joikekonsertforestillingen
Juoiggas (2019) og i Nils-Aslak Valkeapåås stykke
Den rimhårete og drømmeseeren (2007,2013).

I tillegg til klassisk teater jobber hun også med fysiske
teaterteknikker, joik-, danse- og maskeforestillinger

og fortellinger.

MARY SARRE . NEAVTTAr/SKUESPILLER
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Det er en hard kur, sier legen min, Dr. Naume

og ser lenge på meg.

Han sier ikke mer. Men jeg ser at han vet hva
han snakker om.

Som når mitt bonusbarnebarn Pernille,

presenterer meg for sine venner sier hun:
- Henne er ikke farmor, henne er Eva,
henne er..

- Henne har vært skalla en gang!
De ser at hun vet hva hun snakker om.

For 20 år siden leste jeg en nekrolog som gjorde

sterkt inntrykk på meg, om ei kvinne på 50 år
som døde av kreft. Det er mannen hennes som

skriver at hun kom nærmere seg seiv i det hun
vet at det går mot slutten. Hun reiser til stedet

hun vokste opp og begynner snakke dialekten
sin og han ser den kvinna han traff da de var

unge.

Den gang var døden fjern for meg.
Har jeg kommet nærmere meg seiv?

Jeg vet ikke. Men jeg undrer meg stadig mer
over livet.

Dr Naume, mu doavttir, geahccå dårkilit
munnje ja dadjå; dat saddå garra dålkkodeapmi.

li son jienåt sat, muhto mun ipmirdan ahte
son diehtå man birra hållå.

Juste dego Pernille mu skeapkka-åhkkut,
go låve iezas olbmåide muitalit nå:
- Son ii leat åhci eadni, son lea Eva,
son lea...

-Son lea muhtomin leamas båljesoaivin!
Sii oidnet ahte son diehtå man birra halla.

20 jagi åigge lohken muitosåniid mat cuhce

munnje, muhtin 50 jahkåsas nissonolbmo
guhte jåmii borasdåvdii. Su isit åiccalmahttå

eamida birra, ahte son guorai iezas luottaid

dalle, go ipmirdii ahte son lea fargga jåp
mime. Go son finada iezas månnåvuoda båik

kis ja ålgå hupmat iezas suopmana fas, ja son

ies ges åicå dan nissonolbmo maid son oinnii
nuorran go gåvnnadeigga

Dalle lei jåpmin hui gåidosis.
Lean bat mun ies guorahallan iezan eallima?

Dides go. Muhto dåvjjibut imastalan eallima.
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1.desember 2014.

Jeg har hatt brystbetennelse og skal på

mammografi for 2.gang. Timen min er

flyttet fra Ullevål til Radiumhospitalet

antagelig fordi legen jeg skal til arbeider
begge steder. Jeg går inn på sykehuset,

jeg ser en masse dødssyke mennesker,
stakkars folk, tenker jeg.

To timer etterpå går jeg ut av sykehuset.

Jeg er blitt en av dem. Juovlamånu l:s beaiwi - 2014

Mun lean bårtidan cizzevulssiin, lean

vuolgime nuppes mammografiijai. Sii leat
sirdån mu diimmu Ullevålas Radium

hospitålii, doaivumis dan dihte go dat do
avttir bargå goappas sajis. Mun manan

sisa, oainnån ollu jåpminbuohcci olb
muid, våivasuvan sin dihte.

Guokte diimmu mannjel beasan fas
olggos doppe. De lean mun maid se-
amma dilis.
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15. desember Juovlamånu 15:t beaivi

Første møte med kirurgen på Ullevål sykehus.

Du kan ta med deg så mange du vil, var be

skjeden jeg fikk og jeg tropper opp med hele
familien.

Vi er 7 stykker.

Sykepleieren rygger i det vi kommer inn.

Vi pleier å begrense beskjeden til pakistanske
familier, men aldri har en norsk familie tatt

invitasjonen så bokstavelig. Du kan ta med

deg mannen din og en til inn til legen, så kan

dere andre sitte her inne og jeg kan snakke
litt med dere så lenge.

Jeg går inn med mannen min og svigerdatter,
som er lege.

- Vi anbefaler å fjerne hele brystet ditt. Så
kan vi legge inn et nytt bryst samtidig.
Hun ser på mannen min.

- Hva? sier jeg. Jeg hører hva hun sier, men
jeg forstår det ikke.

- Jeg liker reaksjonen din. Vi vil jo helst ikke

gjøre dette samtidig. Det kan oppstå kompli

kasjonen Men for svært mange betyr brystet
så mye at de vil ha det erstattet med en gang.

- Jeg vet ikke hva jeg skal si men forstår ikke
hvordan brystet mitt kan erstattes.

Vuosttas gearddi kirurga sågain Ullevål buohc
ceviesus. Våldde beare mielde nu måijgasa

go håliidat, ledjen gullan, ja valden mielde
iezan bearrasa.

Mii leat 7:s oktiibuot. Buohccedivssår healk

keha go mii joavdat sisa. Mii lavet nie lohkat
dusse pakistånariidda, muhto eat leat goasse

ge våsihan ahte norgalaccat leat nie bienasta
bitnii dulkon bovdehusa. Don såhtåt våldit

mielde iezat isida ja vel ovtta earå, dii earåt

fertebehtet cohkkåt dås, gal mun såhtån hup
mat dinguin dan botta.

Mun håstån iezan isida ja manji - son guhte lea
doavttir.

- Min åvzzuhus lea ahte vålddihat eret cicci,

ja dan seammås mii bidjat odda cicci sadjåi.
Son geahccå mu isidii.

- Maid logat? dadjaleastån. Mun gulan maid
son lohka, muhto in ådde goitge.
- Mun liikon movt don rievddihit. Eat mii

eisege åiggose bargat nie oktanaga, jus mat

boastut geawå. Muhto gearddi go ciccit leat
nu måvssolaccat hui måpgasiidda, de håliidit
lonuhit daid dakkavide.

- Mun in diede maid galggan lohkat, muhto
in ådde movt mu cicci sadjåi såhttå bidjat
earå cicci.
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21.desember

Vi tar før-operasjons bilder, jeg innstiller meg

på hva som skal skje.

23. desember

Lillejulaften, jeg er klar for operasjon og blir
tatt imot av en ung og vakker sykepleier,
Kristine, heter hun.

Hun er min i dag, sier hun.

Det er trygt og godt, jeg får 2 piller.
Nå skal kreften fjernes.

Brystet mitt har gjort sin misjon.

Samme dag får jeg vite at det ikke er spred
ning til lymfesystemet og at kreften ikke var
festet til hud eller muskulatur. Det kan bety

et kortvarig behandlingsforløp videre. Kanskje

jeg kan ta en ferie. Men først må jeg vente 3-4
uker på patologens analyse.

Det er et langt arr der brystet mitt var. Jeg

tror jeg hadde fryktet et hull, men brystmusk
ulaturen er fin. Jeg ser ut som en mann på
den ene siden. Rart, men jeg lettet over at

kreften er fjernet. Jeg har fått øvelser som
skal gjøres hver dag.

Juovlamånu 21:s beaivi

Mii gowet ovdal-cuohpahusa govaid, mun
dohkkehan movt dilli saddå.

Juovlamånu 23:t beaivi

Beaiwi ovdal juovlaruohta, galggan cuoh
padussii, ja nuorra fåvrros buohccedivssår
vuoståivåldå mu. Su namma lea Kristine.

Odne mun lean du, son dadjala. Dovddan
oadjebasvuoda ja oaccun 2 tableahta. Dål
galgå borasdåvda jåvkaduwot. Mu cizzi lea
doaimmahan maid galggai.

Seamma beaiwi diedihit munnje ahte dåvda ii

leat leawan lymfa-vuogådahkii, ja ahte boras
dåvda ii lean darvånan lihkåi iige dehkiide.

De ii dårbbas nu guhkes buorådallanåiggi, såh
tasin fitnat luomus maid. Muhto vuos vuord

dasit 3-4 vahkku patologa guorahallamiid.

Dakko gokko mu cizzi lei, lea dål dusse guhk
kosas håwesadji. Vaikko lezzen doivon råig

gi dan sajis, muhto cizzedeahkki lea fiinnis.
Orun dego dievdoolmmos nuppe bealde.
Oba imas, muhto apkke buorre dovdu go

borasdåvda lea jåvkaduwon. Mun galggan
hårjehallat juohke beaiwi.



25. desember

Det er gått 2 dager etter operasjonen.

Jeg faller sammen. Jeg lurer på om jeg noen
gang skal klare å gå vanlig tempo igjen og tr

effe venner? Jeg føler meg tom og ensom, jeg
ønsker meg langt vekk. Jeg gråter.

30. desember

Jeg er i godt humør, har energi, føler jeg er

ferdig med gråten og trener rolig. Jeg dusjer
for første gang på ei uke og vi drar på tur
med venner. Vi tar masse bilder.

6. januar

jeg er tatt ut til å være med i aktiv gruppe i

EBBA II studien, en nasjonal studie på bryst
kreftpasienter som innebærer intervalltrening

ute 2 x i uka med trener, pluss egen trening 2
x i uka.

Vi skal notere aktivitet, hva vi spiser og blir

utstyrt med skritteller. De skal sjekke hva fy
sisk aktivitet betyr for i forhold til tilbakefall

og helse. Midt i blinken for meg, jeg elsker
å trene.

Juovlamånu 25:t beaivi

Guokte beaiwi marjrjel cuohpahusa.

Mun vuollånan. Imastalan nagodan go goas

sege våzzit dåbålas leahtuin ja deaiwadit ust
ibiiguin? Dovddan aktonasvuoda, ja håliidan
guhkås eret dåppe. Mun cierun.

Juovlamånu 30:t beaivi

Mus lea buorre mokta, lean buori vuoimmis,

in sat ciero ja hårjehalan dåssedit. Mun rissu

dan vuohccan dan vahkkus ja vuolggån ust
ibiiguin måtkkostit. Mii gowet ollu govaid.

Oddajagimånu 6:t beaivi

Mu leat vålljen mielde årjjalas jovkui EBBA
II dutkosii, mii lea nasuvnnalas dutkamus

cizzeborasdåvdapasieanttain. Galgat cadahit
intervållahårjehallama olgun guovtte geardde

vahkus muhtin hårjeheddjiin, ja dasa lassin
hårjehallat vel ies okto guovtte geardde vah

kus. Mii galgat cållit mearkkasumiid iezamet
budaldemiide, maid mii borrat, ja geavahit

låvkunlogåna. Sii isket makkar våikkuhusat

leat fysalas doaimmain, dån siva hedjone
apmåi ja buorråneapmåi. Munnje gii liikon
låsmohallat heivii hui bures.
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17.januar

Det er måling av oksygenopptak på EBBA

studiet og jeg har kondisjon/kroppsalder
som en mann 35 år, eller kvinne på 25 år!!

Jeg skal klare hva som helst med dette ut
gangspunktet.

23.januar

Kreften min er analysert, det er den mest

aggressive formen for brystkreft og jeg må

få forebyggende cellegift behandling. Tårene

siler og jeg forstår at jeg må ta permisjon.
Jeg begynner å skrive dagbok.

Oddajagimånu 17:t beaivi

De leat EBBA dutkamus oksygena mihtidea
mit ja mus lea vuoibmi/gorut-ahki dego liv

ccen 35 jahkåsas dievdu, dahje 25 jahkåsas

nissonolmmos!! Dainna eavttuin nagodivccen
vaikko maid.

Oddajagimånu 23:t beaivi

Mu borasdåvda lea analyserejuwon, dat lea
buot våråleamos cizzedåvda, ja ferten oazzut

dålkkodeami easttadeaddji seallamirkkuin.
Gatnjalat golget ja ådden ahte ferten ohcat

virgelobi. Mun ålggan cållit beaivegirjji.

Eva Dons beaivegirji/dagbok. Gowen/Foto: RogerJøsevold
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27. januar Oddajagimånu 27:t beaivi

Det er ei uke til jeg skal starte med cellegift
og jeg drar på et møte med likesinnede på

Ullevål sykehus, et oppfølgingsprogram som
skal gå over 3 ganger.

Det blir bra og få informasjon og treffe andre.
Vi forsyner oss med drikke, noen tar Farris.

Ei kvinne som presenterer seg som Dr. i syke
pleie, ønsker oss velkommen:

- Man må huske at det er mye salt i Farris
og Bris.
- Kreft starter her.

(hun peker inn i munnen sin.)

- Det er hva vi putter i oss som gir oss kreft.

Og der satt vi 13 kvinner mellom 46 og 73 år,
og skammet oss.
Hun fortsetter:

Alle med kreft skulle fatt en hund på blå resept.

Det er så godt og ha en hund å gå tur med
når man er syk.

Synd at halve familien min er allergisk for
hund, da, tenker jeg.

Vahkku vel dassåzii go galggan ålgigoahtit

seallamirkkodålkkodemiin, ja mun vuolggan
Ullevål buohccevissui deaiwadit seammalå

ganiiguin, mii galgat cadahit golmma geard
åsas cuowolanprogråmma.

Man buorre saddå gåvnnadit earåiguin ja
oazzut eambbo dieduid. Mii våldit jugåstaga,

muhtimat juhket Farris. Muhtin nisu guhte
gohcoda iezas Buohccedivssu Dr., såwå bures
boahtin midjiide:

- Mii fertet muitit ahte Farris ja Bris juhkosiin
lea ollu sålti.

- Borasdåvda ålgå dås.

(son cuoigu iezas njålbmåi)

- Dat maid mii borrat ja juhkat, dat daguha
borasdåvdda.

Ja dies mii cohkkåimet, 13:t nissona gaskkal
46:a ja 73:a jahkåsaccat, ja heahpaneimmet.
Son joatkå:

Buohkat geat ozzot borasdåvdda, berresedje
alitreseapttas oazzut beatnaga.

Buot buoremussan lea våzzit beatnagiin olgun
go lea buohccin.

Jurddasalan: Man vahåt, ahte bealli dasto

min joavkkus eai gierdda beatnagiid.
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4.februar

og første time på onkologisk poliklinikk hos
Dr. Naume. Min mann og svigerdatter blir med

inn til legen. Jeg forsøker slappe av.

Du har den mest aggressive formen for

brystkreft, HER2+. Men du har trukket gull
kortet, fordi vi har svært god effekt med fore

byggende behandling på den krefttypen.
Det kan tenkes vi overbehandler deg, men en

celle er nok til å utvikle ny kreft og vi kan
ikke se kreftcellene så vi tar ikke sjansen på
å la være.

Det er en hard kur.

Han ser lenge på meg.

Jeg blir sendt til blodprøver og videre til in

fusjons-avdelingen hvor jeg tas imot av to syke
pleiere som sjekker navn og personnummer.

Jeg får en god stol, en pille og varmepute på
armen for å utvide blodårene, medisinen er
iskald.

Guowamånu 4:t beaivi

Ja vuosttas diibmu onkologalas poliklinihkkii

Dr Naume lusa. Mu isit ja manji cuowuba mu

doaktåra lusa. Mun geahccalan jaskkodahttit
iezan.

Don leat fallehallan buot vearråmus cizzebo

rasdåvdii, HER2+. Muhto leat aijkke gaikki

han gollekoarta, go boadus cåjeha hui buori
åvkki leamas dieinna easttadeaddji dålkko

demiin dien borasslåjas.
Soaitå leahkit badjelmeare dålkkodeapmi

mis, muhto dasa ii dårbbas earå go okta sealla

ovdal go borasdåvda fas ålgå borrat, ja mii
eat oainne borasdåvdda seallaid, ja dan dihte
eat våldde dien liiba.

Saddå hui garrå dålkkodeapmi.
Son geahccå guhkå munnje.
Mus valdet varraiskosiid ja såddejuwon viidå

seappot infosuvdna-ossodahkii gos 2 buohcce
divssåra iskkaba nama ja persovdnanummåra.

Cohkkedan vuogas stullui, oaccun ovtta tabl

eahta ja lieggaboalstara gieda ala mii galgå

dagahit ahte varrasuonat viidånit, medisiidna
lea jiekpagalmmas.
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En kanyle blir satt over håndleddet for ikke å

skade huden på hånda, dersom det søles noe!

Jeg får saltvannsoppløsning og deretter selve

kuren i to ulike pakninger. De følger nøye
med på meg og sjekker at jeg tåler den.

Jeg kjenner et press på bihulene og i hodet,
munnen blir tørr, det er normalt.

Sykepleieren forbereder meg på håravfall, og
tap av vipper og bryn.

Hun opplyser om sminkekurs, hver torsdag.

Jeg har kjøpt kvalmedempende medisin, ned

trappingsforløp på kortison og en sprøyte
som skal settes av fastlegen uka etter.

Jeg føler meg rar, vi kjører hjem. Jeg er heldig
vis ikke alene.

Sii bidjet kanyla giehtaruohttasa badjel ama

set liiki varjkådit, jus dette durddida! Munnje
bidjet luwan såltecåzi ja dasto goappatlågån
dålkasa. Soai dårkkisteaba mu hui vudolaccat

ahte gierddan go dålkkodeami. Mun dovd

dan deaddaga njunis ja oaiwis maid, njålbmi
goikå, dat lea åibbas dåbålas. Buohccedivssår
råhkkanahttå mu massit vuovttaid, calbme

guolggaid ja gulbmeguolggaid. Son muitala

muohtovuoiddaskurssiid mat leat juohke
duorastaga.

Mun lean oasttån dålkasiid våibmogåggahåga
vuosttå, kortisona jodu geahpådusa - ja ovtta

boahkuheami maid fåstadoavttir galgå bidjat
vahkku maijrjel. Mus lea årtegis dovdu, moai
vuoddjåjetne ruoktot, buorrelihkus in leat
okto.
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Dalle lei jåpmin hui gåidosis munnje.
Lean bat mun ies guorahallan iezan eallima?

Dides go.
Dal dåvjjibut imastalan eallima.

Den gang var døden ^ern for meg.
Har jeg kommet nærmere meg seiv?

Jeg vet ikke.
Men jeg undrer meg stadig

mer over livet.

2

1
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9. februar

Jeg føler meg som et dovendyr. Har aldri hatt
det slik før.

lO.februar

Jeg drikker mer enn 2,5 liter vann i døgnet
for å skylle nyrene så jeg er på badet flere

ganger i løpet av natta.

Husker legens øyne, glemmer ikke det blikket.
Men klarer jeg leve sånn i et halvt år?

Jeg ser på alle blomstene jeg har fått og mel

dingene som tikker inn.

Det gjør godt. Jeg har krefter til å gråte og
være lei meg og sint. I går hadde jeg ikke det

engang!!

Guowamånu 9:t beaivi

Orun hui sliettas, - nu go in goassege ovdal
leat leamas.

Guowamånu 10:t beaivi

Mun jugan eambbo go 2,5 lihttara cåzi jåndo
ris, doidin dihte monimuccaid, danne finån

ihkku bådes mårjgga geardde.
Muittån doaktåra calmmiid, in vajalduhte su

geahcestagaid. Muhto nagodan go son jahke
beale na eallit? Oainnån lidiid maid lean

ozzon ja dieduid mat cuojihit duos dås.
Lea buorre dovdu. Mun nagodan goit cierrut,

dolkat ja suhttat. Ikte in nåkcen in dan ge!!



Mary Sarre. Gowen/Foto: Marie Louise Somby
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11.-16. februar

Sprøyta fastlegen setter gir sterke smerter.
Ryggen går nesten i to.

Jeg forstår ikke hva som skjer og ringer syke
huset. Jeg vil snakke med en lege.
Han sender resept med sterke smertestillende.

Men er det noe jeg kan gjøre?
Hjelper det å ligge?

Du kan ligge eller gå, ingen av delene vil

hjelpe, men det gjør godt å komme seg ut litt
hvis du klarer. En trøst er at medisinen virker

siden det er så vondt, sier han.

Jeg stavrer meg av sted.

14. februar

Det ringer på døra!

Hei Pernille! Har du tegnet et hjerte til meg!
Kom inn! Anniken sier de ikke får komme

inn grunnet infeksjonsfare.

Guowamånu 11. - 16.:t beaivåi

Mun dovddan garrå båkcasiid go fåstadoavttir

bidja dålkasa. Cielgi measta luoddana. Mun
in ipmir mii dåhpåhuwå, ja ripgen buohc
cevissui. Håliidan hupmåt doaktåriin. Son

sådde resepta garra båvccashehtten dålkasii.

Muhto såhtån go maidege dahkat?
Åbuha go veallat?

Son lohka: Såhtåt veallat ja våzzit, dat ii leat

åvki, muhto jus nagodat - de såhtåt mannat
olggos våccasit. Jeddehussan lea ahte dålkkas
doaibmå, go sattai nie båvccas.

Mun loakkun olggos.

Guowamånu 14:t beaivi

Rirjge uksii!
Hei Pernille! Maid don leat tennjen våimmu

munnje go! Boade sisa! Anniken lohka ahte
sii eai beasa boahtit sisa infeksuvdnavåraid
sivas.
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Da er syklusen min slik: Dag 1 og 2:

Er jeg rar, kvalm og svak.

Dag 3, 4, og 5:

Er jeg stadig mer utslitt og har en grusom
tomhetsfølelse i hele kroppen.

Dag 6, 7, 8, 9, 10 og 11:

Har jeg smerter i ryggraden og skjelettet.

Dag 12-21:

Er jeg i bra form på trening, jeg leser litt og
skriver.

10 dager i hver økt er ganske bra altså. Så
hvis jeg vil reise noe sted så må det bli... nei,

glem det, det er infeksjonsfare, jeg vil ikke
risikere noen ting!

De saddå mu birrajohtu na: l:s beaiwi ja
2:e beaiwi:

Lean hui illåveaje, gåkkaha ja lean vuoimme
heapme.

3:t, 4:t ja 5:t beaiwi:

Lean vel eambbo våibaset ja dovddan issoras
guorosvuoda gorudis.

6:t, 7:t, 8:t, 9:t, 10:t, ja ll:t, beaiwi:
Leat nu båkcasat cielggis ja dåkterikkis.

12:t - 21:t beaiwi rådjai:
Lean buori vuoimmis låsmmohallåmis, mun

logan veahås ja cålån.

Logi beaiwi juohke åigodagas lea dasto
hui buorre. Jus åiggosin vuolgit gosage, de

ferte leahkit... in, dan oaccun vajålduhttit
go lea stuora infeksuvdnavårra, saddå vel
vårålaccat!
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18.februar

Jeg begynner å miste håret!

Det kan dras av og når jeg dusjer er det en
ball av hår etter meg.

22.februar

Jeg mister alt håret.

23,februar

Jeg drar til frisøren, barberer av meg resten
av håret, ser kult ut. Parykken klippes til.

25.februar.
Kur nr 2.

Jeg går til Radiumhospitalet. Føler meg ikke
syk når jeg kan gå dit, gjennom skogen, herlig.

Jeg trekker kølapp for blodprøver. Nivåer av
hvite blodlegemer er lavt, men høyt nok.

29.februar

Jeg vil ut, det eneste jeg tror jeg klarer er en
kunstutstilling. Jeg er nifst utmattet og har

ingen kraft.

Klarer ikke bli fortrolig med parykken.
Det klør, det er som å ha på seg ei lue.

Vi er på besøk hos gode venner og jeg spør
om det er greit at jeg tar av meg parykken?

- Å, nei ikke gjør det!

Guowamånu 18:t beaivi

Ålggan massit vuovttaid!

Såhttå gaikkihit dusse, ja go lean rissudeamen
gåhccet dego vuoktaspåppat dasa.

Guowamånu 22:t beaivi
Massån visot vuovttaid.

Guowamånu 23:t beaivi

Vuolggan vuoktacuohppi lusa ja son råhkii eret
daid mat vel ledje båhcån, sadden hui kula!
Parykka- cuohppan heivehuwo.

Guowamånu 25:t beaivi

Nubbe dålkkodeapmi.

Manan Radiumhospitålii. In oro buohcci iezan
mielas go dohko såhtån mannat vuovdde

cada, buorre dovdu. Mun gaikkihan vuorro

lihpu vårraiskosii. Vilges varraseallaid dåssi
leat vuollegaccat, muhto dattege doarvåi allat.

Guowamånu 29:t beaivi

Mun håliidan olggos, doaiwun nagodit ge
ahccat muhtin dåiddacåjåhusa. Mun lean nu
issoras nåvccaheapme, ja vuoimmehuwan.

Inge leat hårjånan parykkii, mii sakrjida, lea
dego gahpir livccii oaiwis. Moai vulge gal

ledit buriid ustibiid, mun jearan såhtån go
nuollat parykka?
- Oh, ii - ale eisege våldde eret!
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3.mars Njukcamånu 3:t beaivi

jeg klarer å løpe på EBBA treningen.
Det er en seier!

Jeg brøler som Therese Johaug!

4.mars

Alt går langsomt de 4 første timene av dagen,

men jeg er invitert på lunsj på Aker brygge
og steller meg. Jeg tar på meg parykken og
føler meg fin.

5.mars

Er jeg på yoga på Ullevål i et nydelig vær jeg

spiser ute på verandaen og går en tur. Jeg er
strålende fornøyd og klarer bare nyte!!

Om kvelden, forsøker jeg gjøre noe nyttig og

sletter sikkert 400 mail som hoper seg opp.
Jeg har” kemo-hjerne” og tenker at det er vel
bortkasta?

Jeg steller meg på badet, tar av sminke og ser
en merkelig naken kropp, ett bryst, ett arr

og en naken hodeskalle! Det er både kult og
brutalt.

Mun nagodan viehkat EBBA låsmmohalla
mis. Stuora vuoitun!

Mun rågun dego Therese Johaug låve!

Njukcamånu 4:t beaivi

Njealje vuosttas diimmu dan beaiwi mannet

njozet, muhto mun lean bovdejuwon lunsii

Aker Bryggii ja lean ciijadeamen. Bijan pa
rykka ala ja lean fiinnis iezan mielas.

Njukcamånu 5:t beaivi

Dån beaiwi lean yogas Ullevålas cåba beaiv

vådat ja boradan olgun veranda alde. Mun

våccasan ovtta mohki, lean hui duhtavas ja
nagodan nåvddasit!!

Eahkes geahccalan bargat juoidå ja sihkun

eret sullii 400 maila - mat leat gårtan. Mun in
nagot ciekrjudit masage ja jurddasan; amma

hal dåt lea dussi bargu?

Mun divssun iezan basadanlanjas, basan eret

muohtuvuoidasit ja åican imås ålås goruda,
mas lea okta cizzi, årpa ja båljes oaivi! Oba kula
muhto maiddåi hirpmåstahtti.
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6. mars

er jeg lei meg, virkelig lei meg. Lei av å hvile,
lei av å smøre meg, lei av å strekke meg, lei
av å se mer naken ut for hver dag som går, æ

e lei meg sjøl. Lei tørre øyne, lei tørre vitsa.
Lei av å se meg sjøl i speilet, lei av å prøve

å finne øynene mine, lei av å måtte gå med
solbrilla ute, lei av å måtte ha på meg caps og
lue, lei av å snu hele meg på hue,

lei av å vente på neste kur og møte med neste

lege, lei av å prøve forstå, lei av å ikke forgå.
Lei av å føle meg som 100 når jeg kun er 50
...6.

Det er 8.mars

Vi skal få besøk av Tamar, en kollega av man

nen min fra Israel som jeg ikke har truffet før.

Hun vet at jeg går på cellegift og ikke er i form
så de drar på utstilling før vi har lunsj hos oss.

I Røa krysset får hun en telefon fra legen sin
som sier hun har brystkreft.

Jeg er den første hun møter etter den beskje
den. Hun vet ingenting om hva som venter
henne og jeg vil gi henne mot. Nå er jeg den
sterkeste av oss.

Jeg spør om hun vil se hvordan det er på
meg.

Njukcamånu 6:t beaivi
Mun lean dolkan, nu dolkan. Dolkanvuoiprjas

tit, dolkan vuoiddadit, dolkan faijuhit, dolkan

oaidnit iezan dego eambbo ålåsin beaiwis be
aivåi, lean nu dolkan alccen. Dolkan goikkan

calmmiide, dolkan goike leaikkaide. Dolkan

oaidnit iezan speadjalis, dolkan iezan calm
miide, dolkan beaiwås calbmelasiide, dolkan

coggat capsa ja gahpira, ahte rievdadit iezan
vulos bajas, ja vuordit nuppi dålkkodeami ja
deaiwadit nuppi doaktåriin, dolkan geahccalit

åddet, dolkan ahte in jåme! Lean nu dolkan le

ahkit dego livccen cuohtejahkåsas, vaikko lean
dusse vihttalogi.... guhtta.

Dål lea njukcamånu 8:t beaivi

Moai vurde Tamara guossåi, son lea eret Isra
elis ja mu isida bargoustit, su in leat goassege
ovdal dearwahan. Son diehtå ahte mun lean

sealladålkkodeami vuolde, in ge veaje, soai

mannaba cåjåhussii ovdal go mii boradit
lunssa min luhtte.

Røa luoddaearus oazzu son telefovdnadiedu

iezas doaktåris; ahte sus lea cizzeboras.

Muinna deaiwada vuosttas olmmozin mapijel

dien diedu. Son ii diede maidege dåvdda

dålkkodemiid birra, ja mun håliidan jeddet
su, dål go mun lean gievrrabut go son.

Mun jearan håliida go oaidnit movt mus lea?





36

'• ; . ' ? . . .'. .. .  V** \ ‘ \ . •' ; ; X ?  - , i



37

lO.desember Juovlamånu 10:t beaiwi

Og nervesmertene i fingre og tær blir ster

kere og så intens at jeg ikke sover om natta.
Jeg på sykehuset for ny dose Herceptin og

tar opp problemet med legen. Hun skriver ut
medisin som jeg skal ta i to uker og se om
det hjelper.

Får et langt skriv om plagene jeg har med

et lite avsnitt om at akupunktur viser seg å
hjelpe mange.

Men først vil hun at jeg prøver medisinen
som 40-60% har fått hjelp av.

Har søkt stilling på Kunsthøgskolen og er inn
kalt til intervju. Jeg tar en pille og drar. På

T-banen blir jeg kvalm og må ta trikken hele
veien, bare jeg ikke må kaste opp, er veldig
tørr i munnen.

Ja båkcasat dovdojit garrasabbot suorpmain

ja juolgesuorpmain, ahte in såhte ihkku oaddit.
Mun lean buohcceviesus, ozzon odda dosa

Herceptina ja jearan rådi doaktåris. Son cållå

munnje dålkasa maid galggan våldit guokte
vahkku oaidnin dihte åbuha go.
Oaccun maid mielde guhkes cållosa mu siva
våikkuhusaid birra, mas lea oasås dan birra

ahte akupunktura åbuha mårjgasiidda.

Muhto ålgobåliid sihta mu geahccalit dan
dålkasa geaidda 40 - 60 % ålbmogis lea åbu
han.

Mun lean ohcan barggu Dåiddaallaskuvllas
ja lean gohcohållan jearahallamii. Mun vålddån
dålkasa ja vuolggån dohko. T-bånas våibmu

ålgå moiddodit, ja ferten viidåseappot trihka
mielde cuowut, beare in ålgge vuovssadit,
mus goikå njålbmi.
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På spørsmålet om når jeg kan begynne i job
ben svarer jeg februar, det er bare noe jeg må

gjøre ferdig først, sier jeg.
Jeg sier ingenting om kreftoperasjon og celle

gift. Det er jeg jo ferdig med, tenker jeg.
Drar hjem med trikk og bane og er helt rusa,

nesten så jeg sjangler, sløv, ikke matlyst og
forsøker hvile, det går ikke seiv om jeg er
trett.

Så leser om bivirkninger:

Mot angst, står det. Nerver er nerver, innen
medisinen. Og at slimhinner tørker inn, jeg
som nettopp har fått tilbake litt fukt i slim
hinnene. Søvnløshet! Smertene er borte,

men jeg trenger jo sove!! Jeg finner frem skri
vet fra legen: mange har også god effekt med
Akupunktur!

Sin jearaldahkii goas mun såhtåsin ålgit bar

gui, våstidan guowamånus, go mun ferten

vuos juoidå gårwistit. Mun in muital maidege
borasdåvdda cuopaheami birra ja seallamirkko.
Daiguin lean juo geargan, jurddasan mun.

Måhcan fas ruoktot trihkain ja bånain, orun
åibbas gårremin, measta juo suoibbun, lean

sliettas, ii leat borranmiella, geahccalan vuoirj
rjastit, muhto ii menestuva vaikko lean nu
våibbas.

Mun logan liigevåikkuhusaid birra: Hehttet
balu, cuozzu cållosis; Hearkivuohta lea hear

kivuohta - medisiinnalaccat. Ja ahte sliive

assi goikå, mat mus aittobåliid leat låktago
ahtån fas! Oaddinvåddu! Eai leat båkcasat,
muhto mun ferten oaddit! Ozan doaktåra

cållosa: Akupunktura åbuha mårjgasiidda.
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18.desember

begynner jeg med akupunktur. Det hjelper!

Det gir indre ro, jeg får sove, smerter gir seg

langsomt og sikkert. Men det må tas ukentlig,
en lang prosess. Jeg blir såpass mye bedre at
jeg drar på ferie til Berlin i januar.

9.januar2016

Fullstendig gira for alt jeg har opplevd drar

jeg rett på flamencoklasse dagen etter jeg kom

mer hjem. Påfølgende natt kollapser jeg og blir
hentet av ambulanse.

Fra nå av sier jeg nei til det meste og roer meg
helt ned. Ja, vi skal leve som en overtrent id

rettsutøver: Trene, spise sunt, restituere, trene,

spise, restituere, trene, spise, restituere i det
uendelige. og det slutter kanskje aldri!
Det er prisen vi må betale?

Kunne godt leve slik, men jeg savner å jobbe!

Juovlamånu 18:t beaivi

ålggan akupunkturain. Dat åbuha!
Dovddan råfi iezan siste, oaccun nahkåriid,
båkcasat våidot veahåziid mielde, muhto fer

ten cadahit vahkkosaccat, lea guhkes dikso
jupmi. Mun dearwasnuvan dan meare ahte

såhtån vuolgit Berlinii lupmui oddajagimånus.

Oddajagimånu 9:t beaivi 2016:s

Beaiwi mappe! go fas joavddan ruoktot, bu

riid våsåhusaiguin, vuolggan dakkavide iezan

flamencoluohkkåi. Dan ija hedjonan sakka ja
såddejuwon ambulansa mielde.

Dan råjes biehttalan leahkit mielde mastege,

mun jaskkodahtån iezan. Juo, mii galgat eallit
dego badjelmeare hårjehallan valåstallit; hår

jehallat, borrat dearvasiid, buorrånit, hårje
hallat, borrat, buorrånit, hårjehallat, borrat,

buorrånit agalasvuhtii, iige noga goassege!

Dan got fertet gierdat? Såhtån diedusge eallit
nå, muhto mun åibbasan maid bargat!
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]eg går på veggen. Men bygger meg oppfor å
ta imot ny dose av Zometa.
Jeg smaker på navnet, Zometa.
Zometa. Det høres ut som et sted i Afrika.

7; Æ vet ikkje mer

Æ vet ikkje ka som skjer
Æ vet ikkje ka æ ser
Æ vet bare at

Æ sitt her igjen

Æ vet at æ må jo det
Men ønske æ visste mer

om ka medisinen gjør med mæ.

Inn i blodet - ka skjer der?

kjemikalier løse sæ opp

kjemikalier løse sæ opp
løse sæ opp

det skjer en blanding med mine molekyler
alt blandes her i mæ

min kropp skal hanskes med det
blodet mitt tar opp i sæ

dette stoffet, dette stoffet,
ZO ME TA
Et vakkert navn

•.!/: Zometa zometa://:

Munfdhtehalan, muhto garrestanfas vdldit
vuosttd odda Zometa-dosa.

Zometa, namma,

mii orro dego muhtin bdiki Afrihkds.

7: In diede sat.

In diede mii geavvd.
In diede maid oainndn.
Dan dusse diedan

ahte das cohkkanfas.
Diedan mus lea bdggu,
muht’ haliidivccen diehtit
movt ddlkkas mu vaikkoha.

Njuolga varrasutnii, - mii son doppe geavvå?
Mirkkot suddet

Mirkkot suddet
suddet

seaguhuvvo mu gorudiin.

Seaguhuvvo mu gorudis.

Gorutgalgå dainna birget.
Gorut borra dan mirkko

dan mirkko, dan mirkko
ZO ME TA

Nu cdppa namma.
7/: Zometa zometa://:
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En celle går amok, tarfullstendig av og vil ha
all plass. Vinner den, så dørjeg.
Vifødes og så dør vi.
Mellom der er livet

Vi lever helt til vi dør.

leger ganske desperat, egentlig
Samtidig erjeg rolig, egentlig

Det virker somjeg aksepterer, egentlig
Håper jeg, egentlig

Vil bare gjøre det verre å bli sint, egentlig
Såjeg roer meg ned, egentlig

Ganske irriterende, egentlig
Vel, hvajegsi, egentlig
Ikke så mye mer, egentlig

Sealla moaråska, dohppehallå, valda buot
saji. Jus dat vuoitå, degaljåmån.

Mii riegåditja defasjåpmit.
Dan gaskka lea eallin.

Mii eallit dassåzii gojåpmit.

Mun headåsnuvan, nu dat lea

Dan seammås gulul, nu dat lea
Orun dohkkehan, nu dat lea
Såvasin, nu dat lea

Saddå vearråbutjus suhtan, nu dat lea
Vålddån gulul, nu dat lea

Viehka hårpmahahtti, nu dat lea
Na, maid mun dasa, nu dat lea
In nu ollu eambbo, nu dat lea

£
Cuvgesrukses båddi miehta måilmmi govahallå go galgå cåjehit berostumi cizze
borasdåvdda oktavuodas, juohkit dieduid, addit cuvgehusa dåvdda birra ja coaggit

rudaid cizzeborasdåvdda dutkamii.
En rosa sløyfe er et internasjonalt symbol som brukes i forbindelse med en aksjon
for å vise solidaritet med brystkreftrammede, spre informasjon, øke kunnskapen

om brystkreft, samt å samle inn midler til brystkreftforskning.
brystkreftforeningen.no



W -

3

i





sAm
u > nc A I K t

naSunAla

TEAH T E R



IMAÉTALAN.UNDREMÆPÅ.CÅLLI/AVEVADONS.SÅMINASUNALATEAHTERBEAIWÅ5


